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APPENDIX II: INDEX TO
GRAMMATICAL FORMS

All bhasa forms from MS 10 3318 which are discussed in the
notes and the grammatical analysis (including Appendix 1) are
given, except those forms from the notes which are merely parsed
or translated, or whose discussion bears only on a specific reading
of the present text; comment on these is likely to be of value
chiefly to a person working through the text itself. Frequent
cross-references are given from variant forms of postpositions and
paradigmatic variants of pronouns, which are entered under a
dir. sg. masc. form. Substs. and verbs are entered under a dir.
sg. or root form respectively, where these are discussed, otherwise
under another form discussed; here again frequent cross-refer-
ences from forms based on variant roots, and also between tatsama

and tadbhava forms, are given.

amga 4: 35

kai amta 3: 210(q)

akelau 2: 19; 3: 25; akelo 3: 25;
akelem 3: 26

agni 19ag9n.

atakara 2: 19

ati 2b8n.; 24b8n.

atisunivau 3: 164

atisidha 7azn.; 3: 31

ati hilm) 3: 213

athava 3: 241

adrstau sa3n.

adhika 3: 213

anakahivau 3: 164

anayasa him 3: 210(c)

anusarai 4: 41; anusari haigb1sn.;
3: 98 (preliminary paragraph)

kai anusara 3: 198

apanau(m) 3: 25, 41; apanaim 2:
45; 3: 26

apanyautu 3: 99(d)

apuna, apunu, apanu, possessive
pron. 3: 42

apunu, refl. pron. See apuna
aba 3: 204
abhimanina 3: 18
amarajada 2: 3
amukd 3: 47
amrtahim 4: 31, 33
aru 3: 234

are 3: 207

arthi 2: 3

avatara 3: II
avasthihi 4: 32
avasya 3: 143, 213
asatasamgati 2: 3
aho 3: 268

amgani 3: 15

amsini 3: 210(c)

i~ 3:99(e); 4: 15, 19; dvai 3: 138,
141; dbahu 2: 3, 27; 3: 156;
ai, aikai 3: 159; ani 25b3n.;
3: 159; App. I

akarsata 3: 98 (preliminary para-
graph)

240
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skramatu 3: 98 (preliminary para-
graph)

igaim 3: 210(Q)

kai(m) agai(m) 3: 197

agya 2:33

aghu 3: 12 (i)

aju 3: 213

dpatkalahim 3: 14

dpadal 3: 230

apuna, apunu, refl. pron. 3: 97

aradhijatu hai 3: 131; aridhya 2:
9

arnava 4: 33

asapasa 3: 213

ahi 3:113, 116(d), 219(f), 220(a);
App. 1

ika, iku, adv. 3: 213, 216

ita 3: 204, 205, 206

itanau 3: 37; itano him 3: 224;
itanem 3: 27

ite 3:37; itelt 3: 230

ini, ina, inahi{m). See yaha

iha, dir. sg., ag. sg. dem. pron. See
yaha

ihim 3:%77. See yaha

i$varu 3: 12 (i)

u(m)hi. See vaha
uth- 2: 14; 4: 14, 22; uthata hai,

uthai 3: 143; uthatau hai
sa3n.; uthati (MS athati)
2a6n.

uta 3: 204, 205, 206

utanai 3: 40

uttima 2: 4

uni. See vaha

upadesa, upadesu,
42

upau 2:2

upadesa 2:

apara 2: 14; 3: 213
Gphanata, Gphanive 2:7

emhi. See yaha
e. See yaha
-e(m), -ai(m) 2:46; 3: 26

16 241

eka, eku, eka hi, ekai, ekai, ekem,
eko, ekani 3: 255
esau. See aisau

airdvata 16a1z2n.

aisau 3: 25, 33; €sau 2: 15; 3: 35;
aiso 3: 25; aisal 2: 15; 3: 27;
aisaim 3: 204; aise 3: 27;
ese 2: I5; aisem hi 3: 224; ese
ha 3: 230; aisi 3: 59

autata 2: 16; 4: 46; otijatu 2: 16

aura, pron. adj. 3: 45; aurahi,
aurani 3: 45; aurahim 3: 21I5;
aura ht 3: 229

aura, adv. 3: 213, 215

kamcanahim 3: 14

kamtha 4: 29

kacchi, kacchika, adv. 3: 209

ka(c)chq, adj. 3: 95

kadacita 2: 2; App. 1; kadacit(a)
3: 213

kaba 3: 204

kaba him (na, ku, namhi) 3: 231

kamalini 3: 9

kar- 4: 29; karata 4: 46; karatu
3: 142; karyau 3: 133, 136;
kare 3: 133; 4: 48, 49; karai 3:
140-2; karahim 3: 149; karihai
3: 252; karahu 3: 146, 153,
156; karana 4:24; kari 6ar12n.;
3: 159, 160, 162; karikai 3: 159,
160; ki- 3:98;kijal 3: 144, 162;
kinau(m), kini, ki 3: 133; 4:
48; kiyem 4: 41; kivau 3: 164,
165

kara-, karauti 3: 99(d)

kari, postposition 3: 81, 179, 180

kavi 3: 9

kaham. See kahum

kah- 4: 24; kahijatim hai 3: 130;
kahi 2: 4; 3: 153; kahaum 3:
139; kahyau 3: 155; kahetaim,
kahaitaim, kahetem 2: 11, 13;
3: 126; kaha 3: 126

kaham (kaha), interr. adv. 3: 204,
206, 232

MLO
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kaha’, conj. 3: 126, 239

kaha®, interr. promn. 3: 63, 69;
kahe 3: 94
kaha3, comj. introducing questions

3: 63, 244

kahat, postposition. See kahum

kahavai 3: 137, 138, 142

kahum 3: 172-5, 188, 232; kaham
3: 174, 175; kahim 3: 174, 175,
232; kum 3:174; kaum 3: 174,
175, 181, 188; kaha 3: 174; kau
3: 175; kahum/kaum/kum 2:
30

kaham, postposition. See kahum

kahtam (ku, namhi) 3: 232; kahi
3: 232

kahetaim, kahaitaim, kahetern. See
kah-

kamma 2: 37

kati 3: 162; katana 4: 24

kama 2: 37

karaja 2: 3. See kdaryahim

kdryahim 4: 33; karyanya 2: 2;
3: 18. See karaja

kahe. See kahi*

kimtu 3: 237

kimva 3: 241, 246

ki 3: 59, 254

ki-. See kar-

kitika 3: 8, 44; kittka viata 4a15n.;
App. 1

kiranani 1z2a1s5n.; App. I

kijai. See kar-

kinau(m), kini, ki. See kar-

kivau. See kar-

kum. See kahum

kumbha 3: 10; 4: 35

ku 3: 231, 232; App. I

kula 3:8

MS krya 2: 39

kevala 3: 213

kai, obl. possessive postposition. See
kau

kai, pronom. adj. 3: 43

kai. . .kai/kimva 3: 246

kairu 4bon.

kaisau 3: 36; kaisou 3: 230, 233;
kaisaim 3: 204

ko, possessive postposition. See kau

ko, interr. pron. See kau(m)na

kot 3:92; kiha 3: 93

kaum, gen. obl. postposition. See
kahum

kau(m)na 2: 45; 3: 68, 72, 74;
ko 3: 62, 68; kau 3: 62; kauna
2: 45; kaunu 3: 62; kaumni
3: 72; kaumnahim, kaumnaim
3: 84; kaumna kaumna 4bign.;
3:8

kau, possessive postposition 3: 169;
ko 2: 11; 3: 169; kaum, ki,
kari (?) 3: 169; kai 2: 12, 46;
3: 170, 171; kai(m), ke 2: 46;

3: 170, 171
kau, interr. pron. See kau(m)na
kau, gen. obl. postposition. See
kahum

krama krama 3: 210(c)
kramahim (=karma-) 2: 3
(taim hi) ksana 3: 210(a)
ksanaka 5bi4n.

ksami 4: 33

ksinata hi 3: 230

gamdasthala 2: 19

gal. See ja-

ganijai z: 36. See ganaim

gati 3: 9

gadahila App. 1

ganaim 2: 15; 3:
ganijai 2: 36

gayaru App.1I

gayau, gaye. See ji-

gahii de- 4: 27

gagari 18a6n.;2:8

guna 3:10; 4: 35; gunaim 3: 223
See gunani(m)

gunani(m) 3: 18, 210(¢); 4: 37

gunajfia 2: 33

guminahim 2: 2

gtidu gbizn.; 2: 17

gocara hum 3: 229

gyana 2: 33

grasyauu 3: 230

ghatavatu hai 3: 121; ghataive 3:
11, 164

137; ganijai,

242
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ghatiam 2: 24; 3: 32

ghatai 3: 137, 140, 143
(apanaim) ghara hi 3: 210(b)
ghari 3: 135

cal- 4: 20; calatu hai 3:
calaim 3: 137

calaive 3: 164

caimdi 3: 13

camdilda 2: 19; 3:7

cataim 4: 41

cari 2: 21

cah- 4: 21

cita- 3: 99(d)

citahim, cittuhi 2: 3; 3:
32

cor- 3: 98; corijatu 3: 128; cori
2: 9; cori letu hai garn.

caumsaraum 7bizn.; 2: 45

caumhi 3: 264

caudaham 3: 266

122;

13; 4:

cchapauanahiaru 3: gg(e)

cchamikart 2: 34

cha(m)d- 2: 21; 3: 159; cha(m)d-
/chod- 3: 98; chamdai 3: 143;
cchimdahi 3: 149, 219(b); cha-
dahu 3: 153; chi(m)di, cchadi-
kai, chamdikari 2: 17; 3: 159

cchipa kar- 15a6n.; 4:27

cchapanaijati 3: 99(d)

cchimdai jai (?) 3: 131

cchinu 2: 34; 3: 29

chu- 3: 99(e); kai cchuvata 3:
203

cchudhidhi 4: 31

cchetu 2: 34

chod-/cha(m)d- 3: 98; cchodi 2:
17, 21

jambukahim 4: 31

jatana 2: 22

jani, jini, janya 3: 221

janu 3: 12 (i)

jaba 3: 204, 254a; jaba him...
taba him 3: 225; jau, java 2:
27; 3: 2544

jalahi 4: 32

243

java. See jaba

jaham 3: 204, 206; jahim 3: 224

jahim. See jaham

ji~ 4:3-8, 18, 22;jai 3: 138, 141;
jamhi 2:30; 3:147;jau 3: 152,
156; jai, jaikai 3: 159; jaya 2:
9; 3: 159; (hvai) jaiyatu ga4n.;
gayau 3:132, 135; gaye 3:136;
gai 3:132

ja, conj. 2:22; 3: 240

ja, jahi. See ju etc.

jacita 4a3n.; 2: 22

jati 4: 29

(mere) jina 6a14n.; 3: 210(c)

jinyau hai 3: 106; janahum 3:
156; jananahara 3: 100(C);
janive 3: 9, 165

jar- 2:19; 3:98; jarai 3: 141

jitau 3: 38; jitau ku 3: 232;
4129

jini, neg. adv. 2:4; 3: 221

jini, jina. See ju etc.

jihdjana 2: 2, 4, 43

jihim. See ju etc.

Jiaijatu 2: 10

jityau 3: 132

ju, ju-su, jo, rel. pron. 3:59;)a 3:
71; jahi 3: 76; jihim 3: 83;
je, ye, ju, MS ja, 3: 67, 71; yai
2: 223 3: 67; jini, jina 2: 9; 3
8¢; jinihim 3: g9o; joI 3: 223;
ju ka(c)chu 3: 95

ju, conj. See jau'

jugatu 8bizn.

jugu 2: 22

je. See ju etc.

(hvai) jaiyatu. See ja-

jaivau 2: 15; 3: 164

jaisau 3: 34; jaisau—taisau 3: 35;
jaisaim 3: 26, 204, 208

jo, conj. See jau*

jo, joi, rel. pron. See ju etc.

joratu 2: 21

jau' 3: 242, 249-52; jo, ju 3: 59,
249; yau 2: 22; 3: 249

jau®. See jaba

tipariya 7bon.; 4: 29; App. I

16-2
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thadhaim 3: 27
thanyau 4: 48
(bahuta) thaurani 3: 210(5)

dar- 2: 19; 4: 11, 12, 33; dirai

4: 41-3; daru 3: 153
dimu 22b8f.n.

dhiga 3: 210(d), 212

tadapi 3: 253

tana 3: 192

taba,tava 3:204,2544a; taba (him),
tau 3: 254a

(kai) tara 3: 210(b)

tara 2: 19; 3: 194

tava. See taba

taham 3: 204, 205; tahimi 3: 224

ta, tahi. See su

titanau 3: 39; 4: 29

tini, tina. See su

tinika 2: 7; 3: 10, 11; tinuka 2:
75 tindkahim 2:7; 3: 13

tiraskara kar- 4: 25

tihi(m). See su

tini, tina- 3: 2§7; tiniham(ni) 3:
262, 263; 4: 36; tinyaum 3: 263

tuma 3: 61

tim 3: 61

trna 4: 35

trspdhim 4: 33

te. See su

tailm) 7b8n.; 2: 46; 3: 176; tem
3: 176

taim, obl. correl. pron. See su

tailahim 4: 32

taisiyaim 2: 30; 3: 224

taisau 3: 35; taisaim 3: 204, 207;
taisaim hi 3: 224

torata 2: 21

tau’, to 3: 235, 236, 238, 242, 249,
253; to 2: 1I; tat 3: 230, 249,
253, 2542

tau®, See taba

tad. See tau’, taba

tharaha 13b2n.; 3: 11
thorau 2: 21

damdu mamgi- 4: 27

dayau, dae. See de-

daridru, adj. 3:12(i);daridri2bsn.

daridru, subst. 21a5n.

dina de- 4: 26

dina him 3: 210(a)

diva- 3:99(d)

divyambara 4: 29

disam 3:17; di$dmni 2: 45; 3: 18

disd- 3: 99(d)

dijata hai. See de-

dinau. See de-

divau, divai. See de-

dugdhahim 3: 14

durajanani 3: 19

dura- 3: 99(d)

dusta 2: 41

duhakara 2: 32

duhim, duht(m)ni 3: 262

dari 3: 30

kai(mn) drstigocara 3: 199

de- 4: 10, 33; dayau 3: 134; dae
3: 134; 4: 48; dei 3: 142;
demhi 2: 30; 3: 147; dei, dai
3:159; dekari 15bi3n.; 3:163;
de, daikari 3: 159, 163; dijata
hai 3:131; dinau 3: 134; divau
3: 164; divai 3: 166

desata him 3: 227; kai desata 3:
203; desiyai 9aqn.; 3: 144;
desahu 3: 153, 154; desahau
2:30; 3: 154

daityani 3: 19

doum, dotim, doli 3: 262

dosa 3: 11; dosani 4: 37

daumna 3: 10

dvai, dvaii, dvei 3: 256

dhanamadamdha 3: 20

dharikaim 3: 159; dharanahira
24bi1zn.

dhira 3:9

dhirayahi 2: 22

dhisaravarana 2: 3

dhaum 3: 213, 217

na 3: 165, 219, 220(a)-(c), 221,
254a; na...na 3: 219, 247

244
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naaim 3: 26

namaskiaru 3: 12 (i); namasakiru
2:3

namratal 3: 224

namu 2: 37

na(m)taru 3: 238

namnhau 2b1on.

namhi 2: 45; 3: 219, 220, 2544;
nahim, nahi, ndhim, namhim 3:
220; MS namhi 20b3n.

ki namhi 2: 30; 3: 48

naika 2: 24

nianhaum 3: 23

nare 2:19; 3: II

nimdahu 3: 156

nikasa 3: 159

nita, nitya etc. 3: 213

niyaraim 3: 210(b)

niradhana 2: 3

nirmola 2: 19

nihakapatatd 2: 32

nihphala 2: 19, 32

ni(m)kai (kari) 3: 210(c), 211

nicahi 3: 13

nicaim 3: 210(d)

nilamanina 3: 18

netrani 4: 37

nai 20b8n.

nyayamaraga 2: 3

pamditani 3: 19; 4: 36

kai paksa 3: 210(c)

patona 3: II

padani 4: 36

par- 2:2I; 4: I3; paratu 4: 23a;
paratau 2: 2, 6; 3:229; paraim
3sg. 3: 137; paraim perf. part. 4:
44

para, pron. 3: 96

para, postposition 3: 183

parabata. See paravata

paramasukhahim 4: 30

paramirthi 2: 3

par(a)vata, parabata 2: 25; par-
vatahim 4: 32; pravatu 2: 3

pardkramu, prakramu etc. 2: 3

pardyau App. I

paripiranaharu 25bzn.

parvatahim. See paravata

palikd 2:4; 3: 11

paham/paim 9bgn., 12a9n.; 2:
30; 3: 181; paim 3: 182, 185

pahilai(m) 3: 210(a)

pahilau 3: 258

*pamc(v)aum, pamcae 2:27;3: 259

pamsaim 3: 16; 4: 35

pa- 3: gg(e); pavatu 2: 27;
pavata haim 3: 142; pauta 2: 3,
27; MS pidijja sbyn.; 3: 1313
paaim, payaim 3: 132; 4: 41;
patm, pavai 3: 138; pdbai 2:
27; pal 3: 160

paini 4: 38

pauta. See pa-

pacchilai, pachile 3: 28

pachaim, postposition 3: 191

pachaim, adv. 3:210(a); pachai(m)
kari 3: 210(0), 211

kai padakramta 21b1n.; 3: 200

pabai. See pia-

payaim. See pa-

pavatu, pavata, pavai. See pi-

pasi. See stsi-pasi jai

pitahim 3: 14

pithi z: 8; 3: 15

pivai z: 28; 3: 138; p1 3:

puni. See phuni

pulina 3:9

puhapani 2: 32

pajiyatu gag4n.

purna 2: 42

-parvaka 3: 213

prthvihi(m) 4: 32, 33

paim, postposition. See paham/paim

pai(m), conj. 2: 46; 3: 236

paimdu z:21; 3: 12 (i)

posahu 3: 153; posijahim 3: 147

prakara 3: 35

pratigyahi, pratijfia 2: 33; pra-
tyagydhi 2:9, 33

pratijiii. See pratigyahi

prathama hi 3: z10(a)

prama 13aI12n.

praminu 3: 12 (i)

pravatu. See paravata

prakramu. See pardkramu

159
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pranaum 2: II; 3: 22Q; pranani
hum 3: 229

pratakila 2: 32

prapata. See praptu

praptu hoti 3: 124; prapata 2: 3;
prapta 4a3n.

phalu 2: 19; phala-phala 4: 35;
anega phalani 3: 210(¢)

phit- 3: 98

phiraai 3: 132

phuni, puni 3: 243

phiilla 2: 19; phala-phiila 4: 35

bal(i) 2: 19

balu 2: 19

bahutaka 11b3n.; 3: 47a

bahuri 3: 242; vahuri 2: 26; 3:
242

bamdhi 3: 162

baba 3:7

bahira 3: 195

MS bisai 2: 25

budhi 9aiin.; 3: 210(c¢); budhi
kar- (?) 4: 27

bumdai 3: 16

baith- 4: 24; baithyo 3: 23

bolai 3: 142; bolivau 3: 166

bhagayau 7bi4qn.

bhayau, bhae. See ho-

bhartrhari 3: 120; bhartrharihim
3:14

bhaleni 3: 18, 19

bhale (se) 3: z10(c)

bhamdo 3: 7; bhiamde 3: 10; 4:
35

(kai) bhayem 3: 203

bhuja 3: 8

bhujani 24a7n.; 3: 8

bhimihim 4: 33; bhamiyem 2:

mamg-/mamg- 3: 98

mamgia- 3: 99(d); mamgavata 2:
27; mamgiuta 2: 3, 27

mamgita jana 15bsn.

maniyaim 2: 24; 3: 16. See
manihim

mathata 4: 46; mathivau 4: 33

madu 22b8f.n.; 4: 33

madhya, ma(m)jha, maham 3:
184; madhi 2: z; 3: 184;
mamjhi 2: 4; 3: 184

(kai) madhya 3: zo2

mani- 3: 99(d)

manihim 4: 32. See maniyaim

manusya 3: 12 (i); manusyahim
4: 32; manusyani 3: 8

manyaru 2: 19

maranaparyamta 14b3n.; App. 1

maradijati hai 3: 131

maraim 4: 44

maham. See madhya

mahidpurusa 3: 8

mahibhayamkaru 3: 29

mahasabada 2: 3

mimg-/mamg- 3: 98; mamgahi
3: 147; mamgihai 3: 158

mi(m)jha, mamjhi. See madhya

mamsa 4:29; mimsu 4:30

matra 3: 213

manahu 3: 153

minahum, conj. 3: 248

mar-/mar- 3: 99(d); miraum 3:
141; miratu gbogn.

mirga/miraga 2: 3; kaim marga
3: 210(d)

kai misa 3: z210(¢)

muku 22b8f.n.; 3:245

mimde 4: 41

mirsa/miirasa 2: 3

metihai 3: 141, 158, 252; meti jai
3: 131, 141; metatu I2agn.

8; 3: 223 mero, merau, mere, merai. See
bhiimiyamni 25a3n.; 2: 10, 24; haum

3:18 maim, ag. pers. pron. See haum
bhali ha 3: 229 mo, mohi. See haum
bhasitu 3: 29
bhoga kar- 4: 26 yadyapi 3: 253
bhoga- 3: 99(d) yaha 3: 64, 69; itha 2: 4; 3: 78;

246
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yaha (cont.)
¥d; 3: 71, 73; yahi 3: 76; ihim
2:9; 3: 77; iha, ag. sg. 3:78;
e 3: 64, 69; ini, ina 3: 86;
inahi(m) 3: go; ya hi 3: 224;
emhi 3: 223

¥4, yahi, ya hi. See yaha

yacata 2: 22

ye, yai. See ju etc.

yogi§varau 2:2; 3: 229; yogi§va-
rani 3: 19

yau(m). See jau'

raksa kar- 4: 25, 29

racani kar- 4: 27

ratanani 4: 36

MS rasya 2: 40

rah- 3: 161; 4: 17, 23; rahata 4:
46; rahati 3: 124; rahaim 4:
44; rahai 3: 142; MS rahai ahi
3: 143; rahijai sa3n.; 3: 146;
rahau 3: 139; rahivo 3: 25, 166;
rahivol 3: 224

raja 3: 9; rajahau 3: 20; rdja hi
3:224; r3jani 3bizn.

rati dinu 3: 210(a)

rasijatu hai 3: 131; risyau 4: 49

rijuta 2: 39

rul I15a4n.

rukata dhi 3: 143

ruci kar- 4: 27

rok-/ruk- 3: 99(d)

(kaim) laaim 3: 135, 202

lag-/lag- 3: 98; 4: 24; kai laga-
taim 2obizn.; 3: 203; kai
lagai 3: 203; lagatau 1rarzn.;
25a5n.

lacchimi z: 3, 4

lajyatu 3: 99(d)

latapataya 2:9; 3: 99(d), 159

ladyaye 3: 99(d)

Iahum. See laum

lag-/lag- 3: 98

kilara 3: 210(c)

lem. See laum, le-

le- 4: 09, 32, 33; lei 3: 138; linai
3: 135; 4: 41; *¥livau 3: 164;
lem 3: 159

lai(m). See laum

lokani 3: 19; 4: 36

logahau 3: 20

laum, lai(m), lem, lahum 3: 188,
254a; kaham laum 4b6n., App.1

vacana

vaccha 18bzn.

vaccha 18bzn.; 3:7

vadau 3: 213, 214 (adv.); vado
3: 25; vadehi 3: 13; vadeni 3:
18; vadai 3: 11; vadoi, vadaui
3: 224

vadh-/vadh- 3: ¢8; vadhai 3:
137, 140, 143; vadhi rahi hai 3:
161

vadhavatu hai 3: 121; vadhaive 3:
104

vatsaripriya 18bzn.

vayakramu 2: 32

varanyau 2: 30

varavata him 2agsn.

varagata, varasatu 20 bizn.

varnavai 2: 36; 3: 164

varyaikai 3: 99(d)

vali 2: 26

vasate 3: 125

vasi, adj. 2: 2

vasi, subst. 3:
2:2;3: 15

vastu 3: 9; vastuhim 3: 13, 128;
vasatuhim 2: 3

vasya. See vasi

vaha: vi 3: 71; u(m)hi 3: 79; ve
3: 65; uni 3: 87; vahai 2: 2,
11; 3:223; vahal 2:2; 3:223

vahuri. See bahuri

va, conj. 3: 241

va, dem. pron. See vaha

vadh-/vadh- 3: 98

vata 3: 8, 11; vatahi 4: 31, 32;

4:35

15; vasya, -vadya

lalac- 3: ¢8; lalacikari 4b3n.; vitem, vitai 3: 16; vataim 3:
(lalaci, subst. 2:47) 8; vatani 3: 19
lilata 2: 4 varam varam 3: 213
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APPENDIX II

vira vara 3: 210(a)

valakau sa3n.

vicir- 3: I59; vicdri, vicirikai,
vicari hi kari 3: 160

vijaithe 25bgn.; 3: 9

vidyadhanahim 4: 32

vinadatu hai 2: 35; 3: 143; vinasai
2: 15, 35; 3: 143

vinasahim 4: 32

vinu, vina, vina (?) 3:14, 189, 190

visaifvisaim 1b1in.; 2: 46; 3:
178, 182, 183. See bisai

visanu 2: 26

vica hi 3: z210(a)

vite 4: 44

vuroit 2: 26

vrecchu 2: 34

vrdhihim 4: 32

MS vrsya 12bin.; 2: 40

ve, dem. pron. See vaha

ve, prefix 2: 26; ve hi ka(m)ma-
hi(m) 3: 190; App. 1

veijjata 15a5n.; 2: 43

vega, vegi (hi(m)) 3: 15, 163,
210(c)
vedhyau 2: 26; vedhyau...jitu

3: 131, 143
vai s5bisn.,, gban.,, 10b7n.; 3:
213
vrahmaa 2: 26; 3: 120, 230

§arana 5aIsn.

$§asam-prasdasa,
3:17

§isari 3: 15

$rmga ht 4: 34

§rapa, $rapu, §rapahim. See sarapu

§loka 3: 11

§asam-prasasamni

sataguna 2: 3
saracu 2: 2, 3, 43
sarasani 1sasn.
sarithim 1s5azn.
sava- 3:99(d)

sahi. See simum
sudi- 3:99(d)
saivau. See saimum
sopari App. 1

(kai) samga 3: 210(cC)

(posai) samtai 18b3n.; App. 1

samtosa 4: 29

samtosavrtti him 3: 223; apani
samtosavrtti him 3: 210(¢)

samnahu 22bsn.

sampadam 3: 17

sampurana 2: 3

sampurna 2: 42

sammana 8bgn.

samvéri 2bgn,

samsirihau 3: 20

sak- 4:1

saca 3: 210(c)

sajjana jana 2bg4n.

san(a)mina (?) 8bgn.

sanitaku 2: 3

sanamusa 8bon.

saba 3: 46; sabahim 3: 13, 46;

sabani 3: 13; sabai 2: 2; 3:
223

(kai(m)) sama(m)na 3: 166

sama- 3: 99(d); samitoi (?)
18a7n.

samana, postposition 3: 193

-samana 4bizn,

samudra 3: 12; samudra ha 3:
229

sameta 3: 186

sarapu 2: 3; $rapa, §rapu 2: 3,
35; Srapahim 4: 31

sarovaru 3: 12 (i)

sarvadi 3: 213

sali. See salya

salya 3: 12 (i); sali 2:2

sase 3: II

sahita 3: 187

satafi, sitaum 3: 263

sdtaum, sataaim 2: 27; 3: 260

samum 3: 138; sahi 3: 147: (kai) sitha 3:210(c)
saivau 2: 15; 3: 164 sadhu 3: 9; sadhuni 3: 19; 4: 36;
samde 3: 11 sadhuhau 3: 20
sdni 2: 8; 3: 15 sidhya 2:9; 3: 159
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sarise, sdrisena 3: 51

simc-/simc- 3: 98; simci vadha-
vati hai 13bz2n.; App. 1

sidhai 19bgfl.n

sisa- 3: 99(d); sisayau 4: 49

(kai) sisaaim 3: 203

(kai) simcai 3: 203

sis- 4: 24; sise 2:12; 3: 137

stha 4bogn.

sum’. See saum’

sum?® See su etc.

su, sum 3: 58; td 3: 71, 73, 81;
tahi, tahi 3: 76; tihim 3: 77,
80, 81, 82; tihi 3: 8o; taim 3:
80, 81; te 3: 66; tini, tina 2:
9; 3: 88; sol 3: 58, 223; tel
3:224; tel 3:230

sunahu 9aizn.; 3: 155

subhava(i). See svabhava

suratasamgramasara- App. 1

surapati hu 3: 229; 4: 34

susu 3:12(); 4: 35; susahim 4:32

suhrdau 5a3n.; 2: 2

stum. See saum’

stitu 3: 12(1)

-siidhii 7azn.

siirija 2: 4

slisi-pasi jaii 10bign.

sevivi 3: 165

so~ 3:99(e)

soi. See su

sohata hai 3: 120

sonai 3: II

saum' 3: 176, 177, 178, 183; sim,
sum 3: 177

*saum?®. See sau

sau, adj. particle 3: 48, 49, 50
(¥*saum); si 3: 48

stuti kar- 4: 26, 29

sprha kar- 24a7f.n.;sprhahi4: 49

svabhiva, subhiva 2: 27; subhavai
2: 2, 11; svabhavai etc. 19bg4fl.
n.; 2: 2; svabhiava hi 3: 223

hamd-/hdmd- 3: 3; himdiya 152
2n.; 2: 17

hatau, hato. See ho-

hathyara 2: 24

hama 3: 60; hamiare, hamaraim,
hamari 3: 91

haraaim harayem 2: 24; 3: 26,
210(c¢); haral 2: 19; harie 2:4,
24; haraim 2: 24; 3: 26

hamdiyi. See hamd-/hamd-

hadahi 4: 30

hathi 3: g; haththi 3: 14; hathini
(kahum) 3:18; 4: 39

-hi(m) 2: 46

hi(m) 2: 46; 3: 2227

hira 3:%7; hirdni 3: 9, 18

hi(m) 3:228-33, 261; 4: 34

hina (?) 24a13n.

ho- 3: 98; haum 3: 60, 116(a);
hai 2 sg. 3: 116(d); hai 3 sg.
3: 142, 250, 251, 253; hai/haim
3sg.and pl. 2: 47; 3: 111, 112,
116{(c), 118(a); hem 3 pl. 2: 12;
hau 2 pl. 3: 116(b); hotu hai,
hvai jata (jatu) hai 3: 120; 4: 4,
5; hoi 16a14n. (in unrealised
condition); 3: 118(b), 138, 141,
142, 149, 220(a), 250, 251, 253;
haumhi(m) 2: 16, 30; 3: 118(d),
147, 149, 150, 219(b); haumhige
2: 16; 3: 151, 219(d); hou 3:
152, 153, 156; hvaihailm) 3:
157, 158, 252; hato 2: 11; hatau
16a4n. (expressing hypothetical
action); 3: 105, 114, 115, 117(a),
118(c); bhayau 3: 105, 117(b),
135,219(c); bhae 3:136; haum-
nahdara 2: 16, 100(¢); hvaim
7b13n.; hvai, hvaikari 3: 159;
hvaim rahe haim 3: 161; hivau
3: 164

hom- 2z: 16

haum, hama (sg.?), maim, ag. sg.
3: 60; mo 3: 71; mohi 3:76;
4: 31; merau, mero, mere, merat
3: 91

haumnahira. See ho-

hvai. See ho-
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